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ɍɜɚɠɚɟɦɢ ɤɥɢɟɧɬɢ,
ɉɪɟɞɢ ɩɴɪɜɨɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ȼɚɲɢɹ 
ɭɪɟɞ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɬɨɜɚ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɨ ɢɧ�
ɫɬɪɭɤɰɭɹ ɭɩɴɬɜɚɧɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ� ɞɟɣɫɬ�

ɜɚɣɬɟ ɫɩɨɪɟɞ ɧɟɝɨ ɢ ɝɨ ɡɚɩɚɡɟɬɟ ɡɚ ɩɨ�ɤɴɫɧɨ ɢɡɩɨɥɡ�
ɜɚɧɟ ɢɥɢ ɡɚ ɫɥɟɞɜɚɳɢɹ ɩɪɢɬɟɠɚɬɟɥ�

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɬɨɡɢ ɭɪɟɞ ɧɚɥɹɝɚɧɟ ɫɚɦɨ ɜ ɥɢɱɧɨɬɨ ɫɢ 
ɞɨɦɚɤɢɧɫɬɜɨ�
ɍɪɟɞɴɬ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ ɧɚ ɩɚɪɚ ɢ 
ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɡɫɢɩɚɧɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢ ɬɜɴɪɞɢ ɱɚɫɬɢ�
ɰɢ� ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɜ ɬɨɜɚ ɍɩɴɬɜɚɧɟ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚ�
ɰɢɹ� 
ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɡɚ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ 
ɩɨɜɪɟɞɢ� ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ ɩɨɪɚɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɟ 
ɩɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ ɢɥɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ�

! ɈɉȺɋɇɈɋɌ
Ɂɚ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɨ ɝɪɨɡɹɳɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɤɨɹɬɨ ɜɨɞɢ
ɞɨ ɬɟɠɤɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢɥɢ ɞɨ ɫɦɴɪɬ.
" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
Ɂɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɛɢ ɦɨɝɥɚ ɞɚ 
ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɬɟɠɤɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢɥɢ ɫɦɴɪɬ.
" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
Ɂɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ ɛɢ ɦɨɝɥɚ ɞɚ 
ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɥɟɤɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ 
ɳɟɬɢ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɨɩɚɫɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ, ɤɨɹɬɨ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ.

ɉɚɪɚ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ – Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɢɡɝɚɪɹɧɟ

ɇɟ ɧɚɫɨɱɜɚɣɬɟ ɩɚɪɧɚɬɚ ɫɬɪɭɹ 
ɤɴɦ ɯɨɪɚ, ɠɢɜɨɬɧɢ, ɚɤɬɢɜɧɨ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ ɢɥɢ ɤɴɦ ɫɚ-
ɦɢɹ ɭɪɟɞ.
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ ɡɚ ɢɡ-
ɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɡɫɢɩɚɧɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ. 
ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳ ɡɚ ɡɚɫɦɭ-
ɤɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɨɬ ɫɴɞɨɜɟ.

Ɉɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɟ�
ɰɢɤɥɢɪɚɬ� Ɇɨɥɹ ɧɟ ɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɨɩɚɤɨɜɤɢɬɟ ɩɪɢ 
ɞɨɦɚɲɧɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ� ɚ ɝɢ ɩɪɟɞɚɣɬɟ ɧɚ ɜɬɨ�
ɪɢɱɧɢ ɫɭɪɨɜɢɧɢ ɫ ɰɟɥ ɩɨɜɬɨɪɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ�
ɋɬɚɪɢɬɟ ɭɪɟɞɢ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɰɟɧɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ� 
ɩɨɞɥɟɠɚɳɢ ɧɚ ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ� ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ ɞɚ 
ɛɴɞɚɬ ɭɩɨɬɪɟɛɟɧɢ ɩɨɜɬɨɪɧɨ� ɉɨɪɚɞɢ ɬɨɜɚ 
ɦɨɥɹ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɫɬɚɪɢɬɟ ɭɪɟɞɢ� ɢɡɩɨɥɡ�

ɜɚɣɤɢ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɡɚ ɰɟɥɬɚ ɫɢɫɬɟɦɢ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ�
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢɬɟ ɭɪɟɞɢ ɱɟɫɬɨ ɫɴɞɴɪ�
ɠɚɬ ɫɴɫɬɚɜɧɢ ɱɚɫɬɢ� ɤɨɢɬɨ ɩɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɛɨɪɚɜɟɧɟ 
ɢɥɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹ�
ɜɚɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ ɡɚ ɱɨɜɟɲɤɨɬɨ ɡɞɪɚɜɟ ɢ ɡɚ 
ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ� ȼɴɩɪɟɤɢ ɬɨɜɚ ɡɚ ɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɟɤɫ�
ɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɚ ɭɪɟɞɢɬɟ ɬɟɡɢ ɫɴɫɬɚɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɫɚ ɧɟɨɛ�
ɯɨɞɢɦɢ� Ɉɛɨɡɧɚɱɟɧɢɬɟ ɫ ɬɨɡɢ ɫɢɦɜɨɥ ɭɪɟɞɢ ɧɟ ɬɪɹɛ�
ɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɢ ɫ ɛɢɬɨɜɢɬɟ ɨɬɩɚɞɴɰɢ�
ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ ɫɴɫɬɚɜɤɢɬɟ (REACH)
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ȼɴɜ ɜɫɹɤɚ ɫɬɪɚɧɚ ɜɚɠɚɬ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɧɢɬɟ ɭɫɥɨɜɢɹ� 
ɩɭɛɥɢɤɭɜɚɧɢ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɚɬɚ ɨɬ ɧɚɫ ɞɢɫɬɪɢɛɭɬɨɪ�
ɫɤɚ ɮɢɪɦɚ� ȿɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɧɚ ȼɚɲɢɹ ɭɪɟɞ ɳɟ 
ɨɬɫɬɪɚɧɢɦ ɜ ɪɚɦɤɢɬɟ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɧɢɹ ɫɪɨɤ ɛɟɡɩɥɚɬ�
ɧɨ� ɚɤɨ ɫɟ ɤɚɫɚɟ ɡɚ ɞɟɮɟɤɬ ɜ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɢ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ� ȼ ɝɚɪɚɧɰɢɨɧɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ 
ɤɴɦ ɞɢɫɬɪɢɛɭɬɨɪɚ ɢɥɢ ɧɚɣ�ɛɥɢɡɤɢɹ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪ�
ɜɢɡ� ɤɚɬɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟ ɤɚɫɨɜɚɬɚ ɛɟɥɟɠɤɚ�
(Ⱥɞɪɟɫɢɬɟ ɳɟ ɧɚɦɟɪɢɬɟ ɧɚ ɡɚɞɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɢɰɚ)

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ 
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ� ɩɨ ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɨɫɢɝɭɪɹɜɚɬɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɚɬɚ 
ɢ ɛɟɡɩɪɨɛɥɟɦɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɚ ɭɪɟɞɚ�
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɧɚɦɟɪɢɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ 
ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ZZZ�NDHUFKHU�FRP�

Ɉɫɜɟɧ ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ 
ɫɟ ɫɩɚɡɜɚɬ ɢ ɨɛɳɨɜɚɥɢɞɧɢɬɟ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɧɢ ɩɪɟɞ-
ɩɢɫɚɧɢɹ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ ɢ ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɧɟ ɨɬ ɧɟ-
ɳɚɫɬɧɢ ɫɥɭɱɚɢ.
ȼɫɹɤɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɤɨɹɬɨ ɧɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ ɩɪɢɥɨ-
ɠɟɧɢɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ, ɜɨɞɢ ɞɨ ɨɬɦɹɧɚ ɧɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ.
!ɈɉȺɋɇɈɋɌ
 Ɂɚɛɪɚɧɟɧɚ ɟ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɜɴɜ ɜɡɪɢɜɨɨɩɚɫɧɢ ɩɨ-

ɦɟɳɟɧɢɹ.
 ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɭɪɟɞɚ ɜ ɨɩɚɫɧɢ ɡɨɧɢ ɞɚ ɫɟ ɫɩɚɡ-

ɜɚɬ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɦɟɪɤɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.
 ɍɪɟɞɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɜ ɛɚɫɟɣɧɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɴ-

ɞɴɪɠɚɬ ɜɨɞɚ.
 ɇɟ ɧɚɫɨɱɜɚɣɬɟ ɩɚɪɧɚɬɚ ɫɬɪɭɹ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ 

ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɴɞɴɪɠɚɬ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɤɨɧɫɬɪɭɤɬɢɜɧɢ ɟɥɟɦɟɧɬɢ, ɤɚɬɨ 
ɧɚɩɪ. ɜɴɬɪɟɲɧɨɬɨ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ ɧɚ ɩɟɳɢ.

 ɉɪɟɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɭɪɟɞɚ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ 
ɞɚ ɫɟ ɩɪɨɜɟɪɹɬ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɳɨ ɧɚ ɢɡɢɫ-
ɤɜɚɧɢɹɬɚ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ. Ⱥɤɨ ɭɪɟɞɴɬ ɧɟ ɟ ɜ ɨɬ-
ɥɢɱɧɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɦɭ ɟ ɡɚɛɪɚɧɟ-
ɧɨ. Ɇɨɥɹ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ 
ɤɚɛɟɥ, ɩɪɟɞɩɚɡɧɚɬɚ ɡɚɩɭɲɚɥɤɚ ɢ ɩɚɪɨɫɬɪɭɣ-
ɧɢɹ ɦɚɪɤɭɱ.

ɋɴɞɴɪɠɚɧɢɟ
Ɉɛɳɢ ɭɤɚɡɚɧɢɹ %* 5
ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ %* 5
Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ %* 7
ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ %* 7
ȿɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ %* 8
ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ %* 11
Ƚɪɢɠɢ ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ %* 12
ɉɨɦɨɳ ɩɪɢ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ %* 12
Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ %* 13

Ɉɛɳɢ ɭɤɚɡɚɧɢɹ

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɩɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ

ɋɢɦɜɨɥɢ ɜ ɍɩɴɬɜɚɧɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ

ɋɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

Ɉɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ

Ƚɚɪɚɧɰɢɹ

Ɋɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ

ɍɤɚɡɚɧɢɹ ɡɚ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ

184 BG
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 ɉɨɜɪɟɞɟɧ ɦɪɟɠɨɜɢ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ ɬɪɹɛɜɚ 
ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ/
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ – ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ.

 ɉɨɜɪɟɞɟɧɢɹ ɩɚɪɨɫɬɪɭɟɧ ɦɚɪɤɭɱ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ 
ɫɦɟɧɢ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ. ɉɨɡɜɨɥɟɧɨ ɟ ɫɚɦɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚ-
ɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɟɩɨɪɴɱɚɧ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɩɚɪɨɫ-
ɬɪɭɟɧ ɦɚɪɤɭɱ (ɜɢɠ ɧɨɦɟɪɚ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɢ ɜ ɫɩɢɫɴ-
ɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ).

 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ ɳɟɩɫɟɥɚ ɫ
ɜɥɚɠɧɢ ɪɴɰɟ.

 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɛɨɫɢ.
 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫ ɦɨɤɪɢ ɪɴɰɟ ɢɥɢ

ɤɪɚɤɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɟ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.
 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɩɨɬɚɩɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ, ɤɚɛɟɥɚ ɢɥɢ ɳɟɩ-

ɫɟɥɚ ɜɴɜ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ.
 Ⱦɚ ɧɟ ɫɟ ɨɛɥɢɜɚɬ ɫ ɩɚɪɚ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɴ-

ɞɴɪɠɚɬ ɨɩɚɫɧɢ ɡɚ ɡɞɪɚɜɟɬɨ ɜɟɳɟɫɬɜɚ (ɧɚɩɪ. 
ɚɡɛɟɫɬ).

 ɉɚɪɧɚɬɚ ɫɬɪɭɹ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɞɨɤɨɫɜɚ ɫ ɪɴɤɚ 
ɨɬ ɛɥɢɡɤɨ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɢɥɢ ɞɚ ɫɟ ɧɚɫɨɱɜɚ ɤɴɦ 
ɯɨɪɚ ɢ ɠɢɜɨɬɧɢ (ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɢɡ-
ɝɚɪɹɧɟ).

" ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ
 ɍɪɟɞɴɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɜɤɥɸɱɜɚ ɫɚɦɨ ɤɴɦ ɟɥɟɤɬɪɢ-

ɱɟɫɤɢ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɢɡɩɴɥɧɟɧ ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ 
ɫɴɝɥɚɫɧɨ IEC 60364.

 ɋɜɪɴɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ ɤɴɦ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ. 
ɇɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ 
ɰɢɬɢɪɚɧɨɬɨ ɜɴɪɯɭ ɬɚɛɟɥɤɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɧɚɩɪɟ-
ɠɟɧɢɟ.

 ȼɴɜ ɜɥɚɠɧɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ, ɧɚɩɪ. ɛɚɧɢ, ɜɤɥɸɱɜɚɣ-
ɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɫ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɜɤɥɸ-
ɱɟɧɚ ɩɪɨɬɢɜɨɜɥɚɝɨɜɚ ɡɚɳɢɬɚ.

 ɇɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ
ɤɚɛɟɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɨɩɚɫɧɢ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 
ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɜɨɞɨɭɫɬɨɣɱɢɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ 
ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɟɧ ɤɚɛɟɥ ɫ ɧɚɩɪɟɱɧɨ ɫɟɱɟɧɢɟ ɦɢɧɢ-
ɦɭɦ 3x1 ɦɦ².

 ȼɪɴɡɤɚɬɚ ɦɟɠɞɭ ɳɟɩɫɟɥɚ ɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢɹ ɤɚ-
ɛɟɥ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɩɨɩɚɞɚ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

 ɉɪɢ ɩɨɞɦɹɧɚ ɧɚ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɹ ɧɚ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɢɥɢ 
ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢɹ ɤɚɛɟɥ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ 
ɡɚɳɢɬɚ ɨɬ ɜɨɞɧɢ ɩɪɴɫɤɢ ɢ ɦɟɯɚɧɢɱɧɚ ɡɞɪɚɜɢɧɚ.

 ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɭɪɟɞɚ ɫɩɨ-
ɪɟɞ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹɬɚ. Ɍɨɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɴɨɛɪɚ-
ɡɹɜɚ ɫ ɞɚɞɟɧɨɫɬɢɬɟ ɧɚ ɦɹɫɬɨ ɢ ɞɚ ɜɧɢɦɚɜɚ 
ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɭɪɟɞɚ ɞɚɥɢ ɧɚɨɤɨɥɨ ɧɹɦɚ ɯɨɪɚ.

 Ɍɨɡɢ ɭɪɟɞ ɧɟ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɬɨɜɚ, ɞɚ ɛɴɞɟ 
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ ɨɬ ɥɢɰɚ ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ, 
ɫɟɧɡɨɪɧɢ ɢ ɭɦɫɬɜɟɧɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɢ ɥɢɩɫɚ ɧɚ
ɨɩɢɬ ɢ/ɢɥɢ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɩɨɡɧɚɧɢɹ, ɨɫɜɟɧ ɚɤɨ ɬɟ ɫɚ 
ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪɚ ɧɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɳɨ ɡɚ ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨ-
ɩɚɫɧɨɫɬ ɥɢɰɟ ɢɥɢ ɫɚ ɩɨɥɭɱɢɥɢ ɨɬ ɧɟɝɨ ɢɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɤɚɤ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɭɪɟɞɚ. 

 ɉɨɡɜɨɥɟɧɨ ɟ ɞɟɰɚ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɭɪɟɞɚ, ɫɚɦɨ 
ɚɤɨ ɫɚ ɧɚɞ 8 ɝɨɞɢɲɧɢ ɢ ɚɤɨ ɫɚ ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪɚ ɧɚ
ɥɢɰɟ, ɤɨɟɬɨ ɫɟ ɝɪɢɠɢ ɡɚ ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ 
ɢɥɢ ɫɚ ɩɨɥɭɱɢɥɢ ɨɬ ɧɟɝɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡ-
ɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɢ ɩɨɥɭɱɚɜɚɳɢɬɟ ɫɟ ɨɩɚɫɧɨɫ-
ɬɢ ɢ ɫɚ ɝɢ ɪɚɡɛɪɚɥɢ.

 Ⱦɟɰɚɬɚ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɢɝɪɚɹɬ ɫ ɭɪɟɞɚ.
 Ⱦɟɰɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ

ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ, ɱɟ ɧɹɦɚ ɞɚ ɢɝɪɚɹɬ ɫ ɭɪɟɞɚ.
 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɨɬ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ

ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ 
ɞɟɰɚ ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ.

 ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɨɫɬɚɜɹ
ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ.

 ȼɧɢɦɚɧɢɟ ɩɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɟɧɢ ɫ ɩɥɨɱɤɢ ɫ 
ɤɨɧɬɚɤɬɢ.

 ɇɟ ɢɡɫɦɭɤɜɚɣɬɟ ɤɢɫɟɥɢɧɢ ɢɥɢ ɪɚɡɬɜɨɪɢ, ɬɴɣ 
ɤɚɬɨ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ ɭɪɟɞɚ. ɇɟ ɢɡɫɦɭɤɜɚɣ-
ɬɟ ɟɤɫɩɥɨɡɢɜɟɧ ɩɪɚɯ ɢɥɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɩɪɢ 
ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢɬɟ ɜɴɜ ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ 
ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɞɨɜɟɞɚɬ ɞɨ ɟɤɫɩɥɨɡɢɢ.

 ɇɟ ɢɡɫɦɭɤɜɚɣɬɟ ɨɬɪɨɜɧɢ ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɢ.
 ɇɟ ɢɡɫɦɭɤɜɚɣɬɟ ɝɨɪɹɳɢ ɢɥɢ ɬɥɟɟɳɢ ɨɛɟɤɬɢ, 

ɤɚɬɨ ɮɚɫɨɜɟ ɨɬ ɰɢɝɚɪɢ, ɩɟɩɟɥ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɝɨɪɹ-
ɳɢ ɢɥɢ ɬɥɟɟɳɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ.

 Ⱥɤɨ ɭɪɟɞɴɬ ɩɚɞɧɟ, ɬɨɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɪɨɜɟ-
ɪɟɧ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ 
ɫɚ ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ ɜɴɬɪɟɲɧɢ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ, ɤɨɢ-
ɬɨ ɞɚ ɧɚɪɭɲɚɬ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
 ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɴɬ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɢɥɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɹɬ 

ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɩɨɜɪɟɞɹɬ ɢɥɢ ɫɤɴɫɚɬ ɩɨɪɚɞɢ ɧɚɫɬɴɩɜɚ-
ɧɟ, ɩɪɟɝɴɜɚɧɟ, ɨɩɴɜɚɧɟ ɢɥɢ ɞɪɭɝɨ. ɉɚɡɟɬɟ ɤɚɛɟɥɚ 
ɨɬ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɦɚɫɥɚ ɢ ɨɫɬɪɢ ɪɴɛɨɜɟ.

 ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɴɥɧɟɧɟ ɫ ɜɨɞɚ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢ
ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ.

 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɧɚɥɢɜɚɣɬɟ ɜɴɜ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 
ɪɚɡɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ ɪɚɡɬɜɨɪɢɬɟɥɢ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɧɟ ɪɚɡɪɟɞɟɧɢ ɤɢɫɟɥɢɧɢ (ɧɚɩɪ. 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɡɪɟɞɢɬɟɥɢ 
ɡɚ ɛɨɢ ɢ ɚɰɟɬɨɧ), ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɬɟ ɳɟ ɪɚɡɹɞɚɬ ɢɡ-
ɩɨɥɡɜɚɧɢɬɟ ɜ ɭɪɟɞɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ.

 ɍɪɟɞɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɹ ɜɴɪɯɭ ɫɬɚɛɢɥɧɚ
ɨɫɧɨɜɚ.

 ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɝɨɪɟɳɢɹ ɭɪɟɞ ɜɴɪɯɭ ɩɨɜɴɪɯɧɨ-
ɫɬɢ, ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɧɚ  ɧɚɝɪɹɜɚɧɟ.

 ɇɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɛɥɢɡɨɫɬ ɞɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɤɨɬɥɨɧɢ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɩɟɱɤɢ
ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ ɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ.

 ɇɟ ɧɚɬɢɫɤɚɣɬɟ ɛɭɬɨɧɢɬɟ ɬɜɴɪɞɟ ɫɢɥɧɨ ɢ ɢɡ-
ɛɹɝɜɚɣɬɟ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɨɫɬɪɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ 
ɤɚɬɨ ɳɢɮɬɨɜɟ ɢɥɢ ɩɨɞɨɛɧɢ.

 Ɋɚɛɨɬɟɬɟ ɢɥɢ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨ ɜ ɫɴɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɨɩɢɫɚɧɢɟɬɨ ɪɟɫɩ. ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɬɨ!

 ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɧɟ ɡɚɤɥɢɧɜɚɣɬɟ ɥɨɫɬɚ ɡɚ ɩɚɪɚ.
 ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ-

ɬɚ ɦɪɟɠɚ, ɩɴɪɜɨ ɝɨ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɨɬ ɨɫɧɨɜɧɢɹ
ɤɥɸɱ.

 Ɂɚ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɦɪɟɠɚɬɚ, ɧɟ ɞɴɪ-
ɩɚɣɬɟ ɡɚ ɲɧɭɪɚ ɡɚ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɤɴɦ ɦɪɟɠɚɬɚ, ɚ
ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ.

 ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɡɚɜɢɜɚɣɬɟ ɦɪɟɠɨɜɢɹ ɤɚɛɟɥ ɨɤɨɥɨ
ɭɪɟɞɚ, ɩɪɟɞɢɦɧɨ ɞɨɤɚɬɨ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɝɨɪɟɳ.

 ɉɚɡɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɨɬ ɞɴɠɞ. ɇɟ ɝɨ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɧɚ
ɨɬɤɪɢɬɨ.
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ɉɪɟɞɩɚɡɧɢɬɟ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ ɫɥɭɠɚɬ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ɧɚ 
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ ɢ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɩɢɪɚɬ ɢɥɢ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟ�
ɧɟɛɪɟɝɜɚ ɬɹɯɧɚɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ�

 Ⱦɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚ ɦɚɪɤɭɱɚ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ 
ɩɪɢɬɟɠɚɜɚ ɥɨɫɬ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ, ɤɨɣɬɨ ɩɪɟɞɨ-
ɬɜɪɚɬɹɜɚ ɩɨɞɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ ɩɨ ɧɟɜɧɢɦɚɧɢɟ.

 Ⱥɤɨ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɦɚɪɤɭɱɴɬ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚ-
ɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ ɨɫɬɚɜɚ ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ, ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ 
ɞɚ ɫɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚ ɥɨɫɬɴɬ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ (ɧɚɬɢ-
ɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧ ɋɬɨɩ).

 Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɨɬɧɨɜɨ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ, 
ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɣɬɟ ɥɨɫɬɚ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ (ɧɚɬɢ-
ɫɧɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɛɭɬɨɧ ɋɬɨɩ).

Ɉɛɟɦɴɬ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɤɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɟ ɢɡɨɛɪɚɡɟɧ ɧɚ ɨɩɚ�
ɤɨɜɤɚɬɚ� ɉɪɢ ɪɚɡɨɩɚɤɨɜɚɧɟ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɫɴɞɴɪ�
ɠɚɧɢɟɬɨ ɟ ɩɴɥɧɨ�
ɉɪɢ ɥɢɩɫɜɚɳɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɩɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ�
ɧɢ ɳɟɬɢ ɦɨɥɹ ɭɜɟɞɨɦɟɬɟ ȼɚɲɢɹ ɬɴɪɝɨɜɟɰ�
Ɇɨɥɹ ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɫɬɪɚɧɢɰɚɬɚ ɫ ɮɢɝɭɪɢɬɟ!

1 Ƚɥɚɜɟɧ ɤɥɸɱ
2 Ʉɥɸɱ ɩɚɪɟɧ ɤɨɬɟɥ
3 Ʉɨɧɬɪɨɥɧɚ ɥɚɦɩɚ � ɧɟɞɨɫɬɢɝ ɧɚ ɜɨɞɚ
� Ʉɨɧɬɪɨɥɧɚ ɥɚɦɩɚ � ɩɨɤɚɡɚɧɢɟ ɧɚ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ
5 Ʉɨɧɬɪɨɥɧɢ ɥɚɦɩɢ � ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ
6 Ⱦɪɴɠɤɚ ɡɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ� ɫɝɴɜɚɟɦɚ
7 ɇɚɤɪɚɣɧɢɤ ɩɴɥɧɟɧɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɜɨɞɚ
8 Ɋɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ
9 Ʉɨɧɬɚɤɬ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫ ɤɚɩɚɤ
10 Ɋɟɲɟɬɤɚ ɡɚ ɢɡɥɢɡɚɧɟ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯɚ
11 Ɋɨɥɤɢ
12 Ɂɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ
13 Ɇɹɫɬɨ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɹ ɤɚɛɟɥ
1� Ɂɚɫɬɨɩɨɪɹɜɚɧɟ ɩɪɢ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ
15 Ɏɢɥɬɴɪ (3$
16 Ʌɨɫɬ ɡɚ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$
17 ȼɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ
18 Ɋɴɤɨɯɜɚɬɤɚ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ
19 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ
20 ȼɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�ɜɥɨɠɤɚ
21 Ɉɮɨɪɦɟɧ ɝɴɛɟɫɬ ɮɢɥɬɴɪ
22 Ɏɢɥɬɴɪ ɫ ɦɢɤɪɨɩɟɪɮɨɪɚɰɢɹ
23 Ʉɨɥɹɧɨ ɧɚ ɬɪɴɛɚɬɚ

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
Ɇɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɧɨɪɦɚɥɧɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
Ɍɴɣ ɤɚɬɨ ɟ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɨ ɜɨɞɚɬɚ ɞɚ ɫɴɞɴɪɠɚ ɜɚɪɨɜɢɤ� 
ɤɨɹɬɨ ɫ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɚ ɜɪɟɦɟɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɨɛ�
ɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɤɨɬɥɟɧ ɤɚɦɴɤ� ɩɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɡ�
ɬɜɨɪ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ� ɬɨɣ ɞɚ ɫɴɞɴɪɠɚ 50� ɜɨɞɚ ɨɬ 
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ ɢ 50� ɞɟɫɬɢɥɢɪɚɧɚ ɜɨɞɚ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɝɪɟɲɟɧ ɪɚɡɬɜɨɪ ɜ ɪɟ-
ɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ.
 ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɤɨɧɞɟɧɡɢɪɚɧɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɫɭɲɢɥ-

ɧɹɬɚ! 
 ɇɟ ɧɚɥɢɜɚɣɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɢɥɢ 

ɞɪɭɝɢ ɞɨɛɚɜɤɢ (ɧɚɩɪ. ɚɪɨɦɚɬɢ)!
 ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɱɢɫɬɚ ɞɟɫɬɢɥɢɪɚɧɚ ɜɨɞɚ! 

Ɇɚɤɫ. 50% ɞɟɫɬɢɥɢɪɚɧɚ ɜɨɞɚ ɢ 50% ɜɨɞɚ ɨɬ
ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ.

 ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɴɛɪɚɧɚ ɞɴɠɞɨɜɧɚ ɜɨɞɚ! 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɬɟɝɥɟɬɟ ɝɴɪɥɨɜɢɧɚɬɚ ɡɚ ɩɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨ�

ɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ ɧɚɜɴɧ�

ɉɪɟɞɩɚɡɧɢ 
ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ

Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ

Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɡɚ ɩɚɪɚ
A Ɇɚɪɤɭɱ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ
$1 ɓɟɩɫɟɥ ɡɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
$2 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ
$3 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɩɚɪɚ
$� Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ

$5 Ɋɴɤɨɯɜɚɬɤɚ
$6 ɉɚɪɨɫɬɪɭɟɧ ɳɟɩɫɟɥ
$7 Ɏɢɤɫɢɪɚɧɟ ɩɚɪɨɫɬɪɭɟɧ ɳɟɩɫɟɥ
B ȼɫɦɭɤɜɚɳɢ ɬɪɴɛɢ ɡɚ ɩɚɪɚ
%1 ɉɨɡɢɰɢɹ ɡɚ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ
%2 Ʌɨɫɬ ɡɚ ɛɥɨɤɢɪɚɧɟ
C ɉɨɞɨɜɚ ɞɸɡɚ
&1 ȼɥɨɠɤɚ ɫ ɢɜɢɰɢ ɫ ɱɟɬɤɢ
&2 ȼɥɨɠɤɚ ɫ ɝɭɦɟɧɢ ɮɚɫɤɢ
&3 ȼɥɨɠɤɚ ɨɬ ɬɜɴɪɞɚ ɝɭɦɚ
&� Ȼɥɨɤɢɪɨɜɤɚ ɧɚ ɜɥɨɠɤɢɬɟ
D Ɋɴɱɧɚ ɞɸɡɚ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ
'1 ȼɥɨɠɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ (ɲɢɪɨɤɚ)
'2 ȼɥɨɠɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ (ɬɹɫɧɚ)
'3 ȼɥɨɠɤɚ ɫ ɱɟɬɤɢ
'� ɏɚɜɥɢɟɧɨ ɩɨɤɪɢɜɚɥɨ
E Ɍɨɱɤɨɜɚ ɫɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ 

ɩɚɪɚ
(1 ɍɞɴɥɠɢɬɟɥ
(3 Ʉɪɴɝɥɚ ɱɟɬɤɚ
ɂɡɫɦɭɤɜɚɳɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
(2 Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɦɟɤɚ ɦɟɛɟɥ (ɦɚɥɤɚ)
) Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɮɭɝɢ
* Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɦɟɤɚ ɦɟɛɟɥ (ɝɨɥɹɦɚ) 
+ ɑɟɬɤɚ ɡɚ ɦɟɛɟɥɢ
Ⱦɪɭɝɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
, Ɇɟɪɢɬɟɥɧɚ ɱɚɲɚ
- ɑɟɬɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɬɪɴɛɢ ɡɚ ɬɪɴɛɢ ɢ ɜɫɦɭ�

ɤɚɬɟɥɟɧ ɦɚɪɤɭɱ
. ɑɚɧɬɚ ɡɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
/ Ɋɟɡɟɪɜɧɢ ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɹ (ɤɨɦɩɥɟɤɬ Ɉ�ɨɛɪɚɡɧɢ 

ɩɪɴɫɬɟɧɢ)
0 Ɍɟɱɧɨɫɬ ɩɪɨɬɢɜ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ ɩɹɧɚ 

()RDP6WRS)

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ

ɉɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ
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Ɏɢɝɭɪɚ 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ ɫ ɨɤ� 0�5 ɥɢɬɪɚ 

ɜɨɞɚ� ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɜɢɞɢ ɩɨɩɥɚɜɴɤɴɬ� ɤɨɣɬɨ ɩɨɤɚɡɜɚ 
ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨɬɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɧɚɩɴɥɜɚɧɟ� 

 Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ�
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɚɪɧɢɹɬ ɤɨɬɟɥ ɫɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɫ ɜɨɞɚ ɨɬ 
ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ� ɉɪɟɞɢ ɩɴɪɜɨɬɨ ɩɭɫɤɚɧɟ ɜ ɟɤɫ�
ɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ 
ɞɜɚ ɩɴɬɢ ɫ ɜɨɞɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɩɪɚɡɟɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɫ ɜɨ-
ɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ.
 Ƚɚɪɚɧɬɢɪɚɣɬɟ, ɱɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥ-

ɬɴɪ ɜɢɧɚɝɢ ɟ ɧɚɩɴɥɧɟɧ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɚ.

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ�
 ɂɡɬɟɝɥɟɬɟ ɧɚɜɴɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚɡɚɞ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ ɫ ɜɨɞɚ 

ɨɬ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ� ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɩɨɤɪɢɟ ɢɧɞɢɤɚɰɢɹɬɚ 
ɡɚ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ 0$; +22�

 Ⱦɨɛɚɜɟɬɟ ɟɞɧɚ ɤɚɩɚɱɤɚ ɬɟɱɧɨɫɬ ɩɪɨɬɢɜ ɨɛɪɚɡɭ�
ɜɚɧɟ ɧɚ ɩɹɧɚ ()RDP6WRS) ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ 
ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ ɨɬɧɨɜɨ ɜ 

ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɥɴɡɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɤɴɦ ɢɡɯɨɞɧɚɬɚ ɩɨɡɢɰɢɹ� ɞɨ�

ɤɚɬɨ ɫɟ ɮɢɤɫɢɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ ɜ ɭɪɟɞɚ 

ɡɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ� 
ɍɤɚɡɚɧɢɟ� ɇɚɱɢɧɴɬ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɪɚɯɨɫɦɭ�
ɤɚɱɤɚɬɚ ɫɟ ɨɫɧɨɜɚɜɚ ɧɚ ɡɚɜɢɯɪɹɧɟ ɧɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɢɹ 
ɜɴɡɞɭɯ ɜɴɜ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ� ɉɪɢ ɬɨɜɚ ɨɬɩɚɞɴɰɢ ɢ ɨɫ�
ɬɚɬɴɰɢ ɨɬ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɨɬ ɩɨɞɨɜɢɬɟ ɧɚ�
ɫɬɢɥɤɢ ɫɟ ɫɴɛɢɪɚɬ ɜɴɜ ɜɨɞɧɚɬɚ ɜɚɧɚ� ɉɪɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟ�
ɧɢ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɫɬɜɚ ɬɨɜɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚ�
ɧɟ ɧɚ ɩɹɧɚ� Ɂɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢ ɬɨɜɚ� ȼɢɟ ɬɪɹɛɜɚ 
ɞɚ ɞɨɛɚɜɢɬɟ ɟɞɧɚ ɤɚɩɚɱɤɚ ɬɟɱɧɨɫɬ ɩɪɨɬɢɜ ɨɛɪɚɡɭɜɚ�
ɧɟ ɧɚ ɩɹɧɚ ɜɴɜ ɜɨɞɧɚɬɚ ɜɚɧɚ� Ʌɟɤɨɬɨ ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟ ɧɚ 
ɩɹɧɚ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɟ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɢ ɧɟ 
ɜɨɞɢ ɞɨ ɫɦɭɳɟɧɢɹ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�

ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ 
ɛɴɞɟ ɜ ɯɨɪɢɡɨɧɬɚɥɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ�
" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɩɨɪɚɞɢ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɢɡɥɢɡɚ-
ɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ.
 Ƚɚɪɚɧɬɢɪɚɣɬɟ, ɱɟ ɩɪɢ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ

ɢɥɢ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɧɚɞɡɨɪ ɥɨɫɬɴɬ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ 
ɜɢɧɚɝɢ ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ ɨɬ ɩɨɡɢɰɢɹ ɋɬɨɩ. 

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢ ɩɨɞɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ� ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɣɬɟ 
ɩɨɡɢɰɢɹ ɋɬɨɩ ɫ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɱɟɬɨ ɧɚ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ�
 ɉɚɪɨɫɬɪɭɣɧɢɹɬ ɳɟɩɫɟɥ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɹ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɧɚ 

ɭɪɟɞɚ� ɉɪɢ ɬɨɜɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɱɭɟ ɮɢɤɫɢɪɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɳɟɤɟɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ȼɫɢɱɤɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɡɚɤɪɟ�

ɩɟɧɢ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɨɬ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɤɴɦ ɜɫɦɭɤɜɚɳɢɬɟ 
ɬɪɴɛɢ ɡɚ ɩɚɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɂɚ ɞɚ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɞɜɟɬɟ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ ɬɪɴɛɢ ɟɞɧɚ 

ɫ ɞɪɭɝɚ� ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɫɩɚɡɟɧɚ ɩɨɫɨɤɚɬɚ ɧɚ 
ɫɬɪɟɥɤɚɬɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɢɥɢ ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɧɚɬɚ ɬɪɴɛɚ 

ɫ ɠɟɥɚɧɚɬɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬ�

Ɏɢɝɭɪɚ 

" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɨɬ ɩɚɪɚɬɚ!
 ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɛɥɨɤɢɪɚɳɢɬɟ ɥɨ-

ɫɬɨɜɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɫɬɚɧɚɬ ɜ ɡɚɬɜɨɪɟɧɨ ɩɨɥɨ-
ɠɟɧɢɟ!

 Ȼɥɨɤɢɪɚɳɢɹɬ ɥɨɫɬ ɫɬɨɢ ɜ ɫɪɟɞɚɬɚ� (ɩɨɡɢɰɢɹ ɨɬ�
ɜɨɪɟɧɨ)�

 Ɂɚ ɩɨɞɫɢɝɭɪɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ� Ɂɚɜɴɪ�
ɬɟɬɟ ɛɥɨɤɢɪɚɳɢɹ ɥɨɫɬ ɧɚɞɹɫɧɨ ɢ ɝɨ ɩɥɴɡɧɟɬɟ 
ɧɚɞɨɥɭ (ɩɨɡɢɰɢɹ ɡɚɬɜɨɪɟɧɨ)� 

 ɉɪɟɞɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɫɢɝɭɪɧɚɬɚ ɜɪɴɡɤɚ ɧɚ 
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ�

 Ɂɚ ɪɚɡɞɟɥɹɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ� ɉɥɴɡɧɟɬɟ 
ɛɥɨɤɢɪɚɳɢɹ ɥɨɫɬ ɧɚɝɨɪɟ ɢ ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɝɨ ɡɚɜɴɪ�
ɬɟɬɟ ɧɚɥɹɜɨ�

 ɋɟɝɚ ɛɥɨɤɢɪɚɳɢɹɬ ɥɨɫɬ ɨɬɧɨɜɨ ɫɟ ɧɚɦɢɪɚ ɜ ɫɪɟ�
ɞɚɬɚ� ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɬɟɝ�
ɥɟɧɢ ɟɞɧɚ ɨɬ ɞɪɭɝɚ�

ɉɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ 
ɮɢɥɬɴɪ

ȿɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ

ɉɪɢɫɴɟɞɢɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ

ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɡɚ ɨɛɥɢɜɚɧɟ ɫ ɩɚɪɚ ɢ 
ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ
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ɋ ɬɨɡɢ ɭɪɟɞ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɫɦɭɤɜɚɬ ɤɚɤɬɨ ɩɪɚɯ ɬɚɤɚ ɢ 
ɪɚɡɫɢɩɚɧɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ�
" ɉɊȿȾɉȺɁɅɂȼɈɋɌ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɩɨɪɚɞɢ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɢɡɥɢɡɚ-
ɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ.
 Ⱥɤɬɢɜɢɪɚɣɬɟ ɥɨɫɬɚ ɡɚ ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɧɟ.

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�

ɉɴɪɜɚɬɚ ɫɬɟɩɟɧ ɧɚ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ ɫɦɭɤɚ�
ɬɟɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɡɚɩɨɱɜɚ ɞɚ ɦɢɝɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɡɚ ɤɪɚɬɤɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ 

ɞɪɴɠɤɚɬɚ�
Ɋɟɠɢɦ Ɂɚɫɦɭɤɜɚɧɟ ɡɚɩɨɱɧɚ ɫ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚ ɦɨɳ�
ɧɨɫɬ� ɉɴɪɜɚɬɚ ɫɬɟɩɟɧ ɧɚ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ 
ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɫɜɟɬɢ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ�

 ɉɪɢɤɥɸɱɟɬɟ ɪɟɠɢɦ Ɂɚɫɦɭɤɜɚɧɟ� Ɉɬɧɨɜɨ ɧɚɬɢ�
ɫɧɟɬɟ ɡɚ ɤɪɚɬɤɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ�

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɉɪɢ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɂɡɫɦɭɤɜɚɧɟ 
ɭɪɟɞɴɬ ɫɬɚɪɬɢɪɚ ɫ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚɬɚ 
ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ�

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɡɚɜɢɫɢ ɨɬ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ ɢ ɝɨ ɡɚɞɪɴɠɬɟ 

ɧɚɬɢɫɧɚɬ�
 Ɉɬɧɚɱɚɥɨ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɫɟ ɩɨɜɢɲɚ�

ɜɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɢ ɫɥɟɞ ɞɨɫɬɢɝɚɧɟ ɧɚ ɧɚɣ�ɜɢɫɨɤɚɬɚ 
ɦɨɳɧɨɫɬ ɫɴɳɨ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɫɟ ɩɨɧɢɠɚɜɚ�
Ɍɨɜɚ ɫɟ ɩɨɤɚɡɜɚ ɨɬ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ ɦɨɳ�
ɧɨɫɬ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ�

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ɑɢɫɥɚɬɚ ɧɚ ɫɬɟɩɟɧɢɬɟ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɰɢɹɬɚ ɧɚ 
ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ�

ɓɨɦ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɦɪɴɫɧɚɬɚ ɜɨɞɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ 
ɮɢɥɬɴɪ ɞɨɫɬɢɝɧɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨɬɨ ɧɢɜɨ� ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ ɡɚ 
ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɫɟ ɛɥɨɤɢɪɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ� Ɍɨɝɚɜɚ ɫɟ ɱɭ�
ɜɚɬ ɩɨɜɢɲɟɧɢɬɟ ɨɛɨɪɨɬɢ ɧɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ� ɋɥɟɞ 10 ɫɟ�
ɤɭɧɞɢ ɭɪɟɞɴɬ ɜɤɥɸɱɜɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɧɚ ɩɚɭɡɚ� 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Изключете устройството.

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɦɪɴɫɧɚɬɚ ɜɨɞɚ ɨɬ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨ�

ɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɋɥɟɞ ɬɨɜɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɞɨɩɴɥɧɢ ɜɨɞɚ� ɞɨɤɚɬɨ 

ɛɴɞɟ ɞɨɫɬɢɝɧɚɬɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɬɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɨ ɫɥɟɞ-
ɜɚɳɨ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫ 
ɩɚɭɡɚ.
 Ɂɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɛɟɝɧɚɬɢ ɭɜɪɟɠɞɚɧɢɹ ɧɚ ɮɢɥɬɴ-

ɪɚ ɡɚ ɢɡɩɭɫɤɚɧɟ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯ, ɧɟ ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɭɪɟ-
ɞɚ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫ ɩɚɭɡɚ.

Ɂɚ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ ɞɟɣɧɨɫɬɢ ɜɢɠɬɟ 
ɝɥɚɜɚ  Äɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ 
ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ³�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�

ɉɴɪɜɚɬɚ ɫɬɟɩɟɧ ɧɚ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ ɫɦɭɤɚ�
ɬɟɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɡɚɩɨɱɜɚ ɞɚ ɦɢɝɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ ɡɚ ɩɚɪɧɢɹ ɤɨɬɟɥ� ɩɪɟɤɴɫ�

ɜɚɱɴɬ ɫɜɟɬɜɚ�
 ɂɡɱɚɤɚɣɬɟ� ɞɨɤɚɬɨ ɫɜɟɬɧɟ ɤɨɧɬɪɨɥɧɚɬɚ ɥɚɦɩɚ ɡɚ 

ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ ɧɚ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ� 
ɋɟɝɚ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɝɨɬɨɜ ɡɚ ɪɟɠɢɦ ɫ ɩɚɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɚɪɚ ɧɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ�

Ⱦɨɤɚɬɨ ɛɭɬɨɧɴɬ ɡɚ ɩɚɪɚ ɫɟ ɞɴɪɠɢ ɧɚɬɢɫɧɚɬ� ɫɟ 
ɩɨɞɚɜɚ ɩɚɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɂɚ ɞɚ ɩɪɢɤɥɸɱɢɬɟ ɪɟɠɢɦɚ ɫ ɩɚɪɚ� ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ 

ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ ɡɚ ɩɚɪɧɢɹ ɤɨɬɟɥ�

ɂɡɥɢɡɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɨɩɬɢɦɢɡɢɪɚ� ɤɚɬɨ ɫɟ 
ɡɚɞɟɣɫɬɜɚ ɜɴɪɬɹɳɢɹɬ ɫɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɡɚ ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ 
ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɂɚ ɭɫɢɥɜɚɧɟ ɧɚ ɢɡɥɢɡɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ� Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ 

ɜɴɪɬɹɳɢɹ ɫɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɩɨ ɩɨɫɨɤɚ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨ�
ɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ�

 Ɂɚ ɧɚɦɚɥɹɜɚɧɟ ɧɚ ɢɡɥɢɡɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ� Ɂɚɜɴɪɬɟ�
ɬɟ ɜɴɪɬɹɳɢɹ ɫɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɜ ɩɨɫɨɤɚ ɨɛɪɚɬɧɚ ɧɚ 
ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ�

 Ʌɟɤɚ ɩɚɪɚ: (ɉɨɡɢɰɢɹ 1�2)
Ɂɚ ɧɚɩɪɴɫɤɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɫɬɟɧɢɹ� ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ 
ɩɥɚɬɨɜɟ� ɬɚɩɟɬɢ� ɦɟɤɢ ɦɟɛɟɥɢ ɢ ɬ�ɧ�

 ɇɨɪɦɚɥɧɚ ɩɚɪɚ: (ɉɨɡɢɰɢɹ 3)
Ɂɚ ɦɨɤɟɬɢ� ɤɢɥɢɦɢ� ɩɪɨɡɨɪɰɢ� ɩɨɞɨɜɟ�

 ɋɢɥɧɚ ɩɚɪɚ: (ɉɨɡɢɰɢɹ ��5)
Ɂɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɭɩɨɪɢɬɢ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɢɹ� ɩɟɬ�
ɧɚ ɢ ɦɚɡɧɢɧɢ�

ȼɨɞɧɢɹɬ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɴɥɧɢ ɩɨ ɜɫɹɤɨ ɜɪɟ�
ɦɟ�
ɍɤɚɡɚɧɢɟ
ȼɢɧɚɝɢ ɤɨɝɚɬɨ ɜ ɩɚɪɧɢɹ ɤɨɬɟɥ ɢɦɚ ɧɟɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɜɨ�
ɞɚ� ɩɨɦɩɚɬɚ ɢɡɬɟɝɥɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɜɨɞɚ ɨɬ ɜɨɞɧɢɹ ɪɟ�
ɡɟɪɜɨɚɪ ɜ ɩɚɪɨɜɢɹ ɤɨɬɟɥ� Ⱥɤɨ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɜɨɞɚ ɟ 
ɩɪɚɡɟɧ� ɬɨ ɩɨɦɩɚɬɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɩɨɜɟɱɟ ɞɚ ɩɴɥɧɢ ɩɚɪɧɢɹ 
ɤɨɬɟɥ ɢ ɨɬɞɟɥɹɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ ɫɟ ɛɥɨɤɢɪɚ�
 ɇɟɞɨɫɬɢɝ ɧɚ ɜɨɞɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ ɫɟ ɩɨ�

ɤɚɡɜɚ ɨɬ ɤɨɧɬɪɨɥɧɚ ɥɚɦɩɚ ɡɚ ɧɟɞɨɫɬɢɝ ɧɚ ɜɨɞɚ ɢ 
ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɚɤɭɫɬɢɱɟɧ ɫɢɝɧɚɥ�

 Ɂɚ ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɜɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɉɴɥ�
ɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ³�

Ɋɟɠɢɦ ɂɡɫɦɭɤɜɚɧɟ

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ

ɋɬɟɩɟɧ Ɇɚɬɟɪɢɚɥ / ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ
1 Ɂɚɜɟɫɢ
2 Ʉɚɧɚɩɟɬɚ ɢ ɦɟɤɚ ɦɟɛɟɥ
3 Ʉɢɥɢɦɢ / ɩɨɞɨɜɟ ɫ ɤɢɥɢɦɢ
� ɂɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɨɜɟ ɢɥɢ ɩɨɟɦɚɧɟ ɧɚ 

ɬɟɱɧɨɫɬ ɫ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ

ȼɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ

Ɋɟɠɢɦ ɉɚɪɚ

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɢɡɥɢɡɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ

Ⱦɨɩɴɥɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɚ
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Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�

ɉɴɪɜɚɬɚ ɫɬɟɩɟɧ ɧɚ ɤɨɧɬɪɨɥɧɢɬɟ ɥɚɦɩɢ ɡɚ ɫɦɭɤɚ�
ɬɟɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɡɚɩɨɱɜɚ ɞɚ ɦɢɝɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ ɡɚ ɩɚɪɧɢɹ ɤɨɬɟɥ� ɩɪɟɤɴɫ�

ɜɚɱɴɬ ɫɜɟɬɜɚ�
 ɂɡɱɚɤɚɣɬɟ� ɞɨɤɚɬɨ ɫɜɟɬɧɟ ɤɨɧɬɪɨɥɧɚɬɚ ɥɚɦɩɚ ɡɚ 

ɢɧɞɢɤɚɰɢɹ ɧɚ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ� 
ɋɟɝɚ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɝɨɬɨɜ ɡɚ ɪɟɠɢɦ ɫ ɩɚɪɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɡɚ ɤɪɚɬɤɨ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ 

ɩɚɪɚ ɢ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ�
Ɋɟɠɢɦ Ɂɚɫɦɭɤɜɚɧɟ ɡɚɩɨɱɜɚ ɫ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚɬɚ 
ɦɨɳɧɨɫɬ ɢ ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɫɟ ɩɨɞɚɜɚ ɩɚɪɚ�

Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɮɭɧɤɰɢɹ ɫ ɩɚɪɚ ɢ 
ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ� ɜɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ ÄɊɟɠɢɦ ɫ ɨɛɥɢɜɚɧɟ ɫ ɩɚɪɚ� 
ɢ ÄɊɟɠɢɦ ɧɚ ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ³�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɪɢ ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɡɚɤɚɱɟɬɟ ɜɫɦɭɤɜɚɳɚ�

ɬɚ ɬɪɴɛɚ ɡɚ ɩɚɪɚ ɜ ɧɨɫɚɱɚ ɡɚ ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ�

Ⱥɤɨ ɭɪɟɞɴɬ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɩɨ�ɞɴɥɝɨ ɨɬ 15 ɦɢɧɭɬɢ� 
ɬɨɣ ɩɪɟɦɢɧɚɜɚ ɜ ɪɟɠɢɦ ɫɬɟɧɞɛɚɣ ɢ ɨɬɨɩɥɢɬɟɥɧɢɹɬ 
ɤɨɬɟɥ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ�
ɉɴɪɜɚɬɚ ɫɬɟɩɟɧ ɧɚ ɤɨɧɬɪɨɥɧɚɬɚ ɥɚɦɩɚ ɡɚ ɦɨɳɧɨɫɬ 
ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɡɚɩɨɱɜɚ ɞɚ ɦɢɝɚ ɩɨ�ɛɚɜɧɨ ɨɬɤɨɥɤɨɬɨ 
ɩɪɢ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɰɢɢɬɟ ɡɚ ɜɫɦɭɤ�
ɜɚɧɟ�
ɂɦɚ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɡɚ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɩɭɫɤɚɧɟ ɜ 
ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɢ ɜɤɥɸɱɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫ�

ɜɚɱ�
ɢɥɢ
Ɏɢɝɭɪɚ 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɩɚɪɚ ɢɥɢ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɡɚɫɦɭ�

ɤɜɚɧɟ ɡɚ ɦɢɧɢɦɭɦ 3 ɫɟɤɭɧɞɢ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ�

ɬɚ ɦɪɟɠɚ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɋɚɡɞɟɥɹɧɟ ɧɚ ɩɚɪɨɫɬɪɭɣɧɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɨɬ ɭɪɟɞɚ� 

Ɂɚɞɪɴɠɬɟ ɧɚɬɢɫɧɚɬɨ ɮɢɤɫɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɨɫ�
ɬɪɭɣɧɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɢ ɢɡɬɟɝɥɟɬɟ ɩɚɪɨɫɬɪɭɣɧɢɹ ɳɟɩ�
ɫɟɥ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɥɢɩɫɜɚɳɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ 
ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɫɥɟɞ ɭɩɨɬɪɟɛɚ.
 ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɩɪɢɛɟɪɟɬɟ ɭɪɟɞɚ, ɜɢɧɚɝɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɣ-

ɬɟ ɞɨɛɪɟ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ.
 Ɋɚɡɞɟɥɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ�
 ɂɡɦɢɣɬɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɩɨɞ ɬɟɱɚɳɚ ɱɢɫɬɚ 

ɜɨɞɚ� 
 ɂɡɦɢɣɬɟ ɬɪɴɛɢɬɟ ɢ ɦɚɪɤɭɱɚ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ 

ɫ ɱɟɬɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɬɪɴɛɢ ɫ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ�
 ɋɥɟɞ ɬɨɜɚ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɞɚ ɢɡ�

ɫɴɯɧɚɬ ɞɨɛɪɟ�
 ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɫɭɯɨ ɢ ɡɚɳɢɬɟɧɨ ɨɬ ɡɚɦ�

ɪɴɡɜɚɧɟ ɦɹɫɬɨ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɜɨɞɚ�
 ɂɡɬɟɝɥɟɬɟ ɧɚɜɴɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɧɚɡɚɞ�
 ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ ɫ 

ɧɚɤɥɨɧ ɤɴɦ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɢɡɬɢɱɚɧɟ� 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɂɡɬɟɝɥɟɬɟ ɤɨɥɹɧɨɬɨ ɧɚ ɬɪɴɛɚɬɚ ɨɬ ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɚ 

ɮɢɥɬɴɪɚ ɫ ɪɟɲɟɬɤɚ ɫ ɦɢɤɪɨɩɟɪɮɨɪɚɰɢɹ� ɞɨɤɚɬɨ 
ɫɟ ɨɬɫɬɪɚɧɢ ɧɚɩɴɥɧɨ� 

 Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɢ ɝɢ ɢɡɦɢɣɬɟ ɩɨɞ 
ɬɟɱɚɳɚ ɜɨɞɚ�
ɉɪɢ ɭɜɪɟɠɞɚɧɟ ɫɦɟɧɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ�
Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɫɟ ɤɴɦ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ ɫɟɪɜɢɡ ɡɚ ɡɚɤɭ�
ɩɭɜɚɧɟ ɧɚ ɧɨɜ ɮɢɥɬɴɪ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɝɪɟɲɧɨ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ 
ɤɨɥɹɧɨɬɨ ɧɚ ɬɪɴɛɚɬɚ ɜɴɜ ɮɢɥɬɴɪɚ ɫ ɦɢɤɪɨɩɟɪ-
ɮɨɪɚɰɢɹ.
 ɉɪɢ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɬɨ-

ɜɚ, ɫɬɪɟɥɤɚɬɚ ɧɚ ɤɨɥɹɧɨɬɨ ɧɚ ɬɪɴɛɚɬɚ ɞɚ 
ɫɴɜɩɚɞɚ ɫ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɮɢɥɬɴɪɚ ɫ ɦɢɤɪɨ-
ɩɟɪɮɨɪɚɰɢɹ.

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ ɨɬɧɨɜɨ ɜ 

ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ ɜ ɭɪɟɞɚ 

ɡɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ� 

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɥɴɡɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɤɴɦ ɢɡɯɨɞɧɚɬɚ ɩɨɡɢɰɢɹ� ɞɨ�

ɤɚɬɨ ɫɟ ɮɢɤɫɢɪɚ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɇɚɜɢɣɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ ɪɚɜɧɨɦɟɪɧɨ ɢ ɝɨ 

ɩɨɥɨɠɟɬɟ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ�
Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ ɨɬɧɨɜɨ ɜ 

ɧɟɝɨɜɚɬɚ ɩɨɡɢɰɢɹ ɢ ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɡɚ ɤɨɪɟɤɬɧɨɬɨ 
ɦɭ ɪɚɡɩɨɥɚɝɚɧɟ�

Ɋɟɠɢɦ ɉɚɪɚ ɢ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ

ɋɜɚɥɹɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ

Ɋɟɠɢɦ ɧɚ ɫɩɟɫɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹ

Ʉɪɚɣ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ

ɋɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ

ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ 
ɮɢɥɬɴɪ
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 ɉɪɟɞɢ ɬɪɟɬɢɪɚɧɟ ɧɚ ɤɨɠɚ� ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɩɥɚɬɨɜɟ ɢ 
ɞɴɪɜɟɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɛɢ ɬɪɹɛɜɚɥɨ ɞɚ ɩɪɨɱɟɬɟ�
ɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɢ ɜɢɧɚɝɢ ɞɚ ɢɡ�
ɜɴɪɲɢɬɢ ɩɪɨɛɚ ɧɚ ɫɤɪɢɬɨ ɦɹɫɬɨ ɢɥɢ ɧɚ ɦɨɫɬɪɚ 
ɨɬ ɬɹɯ� Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɬɪɟɬɢɪɚɧɚɬɚ ɫ ɩɚɪɚ ɩɨɜɴɪɯ�
ɧɨɫɬ ɞɚ ɢɡɫɴɯɧɟ� ɡɚ ɞɚ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ� ɞɚɥɢ ɫɚ ɧɚ�
ɫɬɴɩɢɥɢ ɩɪɨɦɟɧɢ ɧɚ ɰɜɟɬɚ ɢɥɢ ɮɨɪɦɚɬɚ�

 Ɂɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɞɴɪɜɟɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ (ɦɟ�
ɛɟɥɢ� ɜɪɚɬɢ ɢ ɬ�ɧ�) ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɞɯɨɠ�
ɞɚ ɨɫɨɛɟɧɨ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ� ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɩɪɟɤɚɥɟɧɨ 
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨɬɨ ɬɪɟɬɢɪɚɧɟ ɫ ɩɚɪɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨ�
ɜɪɟɞɢ ɜɨɫɴɱɧɢɬɟ ɩɨɤɪɢɬɢɹ� ɝɥɚɧɰɚ ɢɥɢ ɰɜɟɬɚ ɧɚ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ� ɉɨɪɚɞɢ ɬɨɜɚ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ� ɡɚ 
ɬɟɡɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɩɚɪɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫɚɦɨ ɡɚ 
ɤɪɚɬɤɢ ɢɧɬɟɪɜɚɥɢ ɢɥɢ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚ�
ɧɟ ɫ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ ɨɫɬɚɜɟɧɚ ɧɚ ɩɚɪɚ ɤɴɪɩɚ�

 Ɂɚ ɨɫɨɛɟɧɨ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ (ɧɚɩɪ� 
ɫɢɧɬɟɬɢɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ� ɥɚɤɢɪɚɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ 
ɢ ɬ�ɧ�) ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɮɭɧɤɰɢɹ 
ɉɚɪɚ ɫ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ�

 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɛɥɚɝɨɪɨɞɧɚ ɫɬɨɦɚɧɚ� ɂɡɛɹɝɜɚɣ�
ɬɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ ɱɟɬɤɢ� ɂɡɩɨɥɡ�
ɜɚɣɬɟ ɪɴɱɧɚ ɞɸɡɚ ɫ ɝɭɦɟɧɢ ɮɚɫɤɢ ɢɥɢ ɬɨɱɤɨɜɚ 
ɫɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ ɛɟɡ ɤɪɴɝɥɢ ɱɟɬɤɢ�

 ɉɪɟɞɢ ɬɪɟɬɢɪɚɧɟ ɫ ɭɪɟɞɚ ɜɢɧɚɝɢ ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ 
ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɬɚ ɧɚ ɬɟɤɫɬɢɥɧɢɬɟ ɬɴɤɚɧɢ ɧɚ ɫɤɪɢɬɨ 
ɦɟɫɬɨ� ɉɴɪɜɨ ɨɛɥɟɣɬɟ ɫ ɩɚɪɚ� ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɨɫɬɚɜɟ�
ɬɟ ɞɚ ɢɡɫɴɯɧɟ ɢ ɧɚɤɪɚɹ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɡɚ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ 
ɧɚ ɰɜɟɬɚ ɢ ɮɨɪɦɚɬɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ ɬɜɴɪɞɟ ɜɢ-
ɫɨɤɨ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ.
 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɩɨɞɨɜɟ, ɤɚɬɨ

ɧɚɩɪ. ɩɚɪɤɟɬ ɟ ɩɨɡɜɨɥɟɧɨ ɫɚɦɨ ɩɪɢ ɦɚɤɫɢɦɚɥ-
ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ ɢ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚ ɦɨɳ-
ɧɨɫɬ ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ.

 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɝɨɥɟɦɢ ɩɥɨɳɢ� ɩɨɞɨɜɟ ɨɬ ɤɟɪɚ�
ɦɢɤɚ� ɦɪɚɦɨɪ� ɩɚɪɤɟɬ� ɤɢɥɢɦɢ ɢ ɬ�ɧ�

 ɉɨɞɨɜɚ ɞɸɡɚ ɫ ɜɥɨɠɤɚ ɫ ɢɜɢɰɢ ɫ ɱɟɬɤɢ� Ɂɚ ɪɚɡɬɜɚ�
ɪɹɧɟ ɢ ɢɡɬɴɪɤɜɚɧɟ ɧɚ ɭɩɨɪɢɬɢ ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɢɹ�

 ɉɨɞɨɜɚ ɞɸɡɚ ɫ ɜɥɨɠɤɚ ɫ ɜɥɨɠɤɚ ɫ ɝɭɦɟɧɢ ɮɚɫɤɢ� Ɂɚ 
ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɨɬ ɝɥɚɞɤɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�

 ɉɨɞɨɜɚ ɞɸɡɚ ɫ ɜɥɨɠɤɚ ɨɬ ɬɜɴɪɞɚ ɝɭɦɚ� ɉɨɱɢɫɬ�
ɜɚɧɟ ɢ ɨɫɜɟɠɚɜɚɧɟ ɧɚ ɧɚɫɬɢɥɤɢ ɨɬ ɤɢɥɢɦɢ�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɥɴɡɧɟɬɟ ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɚɬɚ ɧɚ ɩɨɞɨɜɚɬɚ ɞɸɡɚ ɧɚ�

ɜɴɧ�
 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɜ ɞɨɥɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ�
 Ɂɚ ɞɚ ɟ ɩɨɞɫɢɝɭɪɟɧɚ ɜɥɨɠɤɚɬɚ� ɩɥɴɡɧɟɬɟ ɛɥɨɤɢ�

ɪɨɜɤɚɬɚ ɧɚɜɴɬɪɟ�
 Ɋɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɧɚ ɜɥɨɠɤɚɬɚ� Ɉɬɧɨɜɨ ɩɥɴɡɧɟɬɟ ɛɥɨ�

ɤɢɪɨɜɤɚɬɚ ɧɚɜɴɧ�
 ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ�

Ʉɨɥɤɨɬɨ ɩɨ�ɛɥɢɡɨ ɞɴɪɠɢɬɟ ɞɸɡɚɬɚ ɞɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɨɬɨ 
ɦɹɫɬɨ� ɬɨɥɤɨɜɚ ɩɨ�ɝɨɥɹɦ ɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɹɬ ɟɮɟɤɬ� ɬɴɣ 
ɤɚɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɢ ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ ɫɚ ɧɚɣ�
ɫɢɥɧɢ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɩɪɢ ɢɡɥɢɡɚɧɟ�

 ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɨɱɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ ɫɟ 
ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɡɚ ɬɪɭɞɧɨ ɞɨɫɬɴɩɧɢ ɱɟɫɬɚ�

 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɛɥɚɝɨɪɨɞɧɚ ɫɬɨɦɚɧɚ� ɫɬɴɤɥɚ ɧɚ 
ɩɪɨɡɨɪɰɢ� ɨɝɥɟɞɚɥɚ ɢ ɟɦɚɣɥɢɪɚɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�

 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɴɝɥɢ ɧɚ ɫɬɴɥɛɢ� ɪɚɦɤɢ ɧɚ ɩɪɨ�
ɡɨɪɰɢ� ɪɚɦɤɢ ɧɚ ɜɪɚɬɢ� ɚɥɭɦɢɧɢɟɜɢ ɩɪɨɮɢɥɢ�

 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɚɪɦɚɬɭɪɢ�
 ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɤɚɩɚɰɢ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ� ɪɚɞɢɚɬɨɪɢ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ (ɧɚɩɪ. ɞɪɚɫɤɨɬɢɧɢ ɜɴɪɯɭ ɥɚɤɢ-
ɪɚɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ) ɩɨɪɚɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɤɪɴɝɥɚ 
ɱɟɬɤɚ ɜɴɪɯɭ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ.
 ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɤɪɴɝɥɚ ɱɟɬɤɚ ɡɚ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥ-

ɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ.
 Ʉɪɴɝɥɚ ɱɟɬɤɚ� ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ ɭɩɨɪɢɬɢ ɡɚɦɴɪɫɹ�

ɜɚɧɢɹ ɧɚ ɦɧɨɝɨ ɦɚɥɤɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɤɚɬɨ ɤɨɬɥɨ�
ɧɢ� ɪɨɥɟɬɧɢ ɳɨɪɢ� ɤɚɯɥɟɧɢ ɮɭɝɢ� ɫɚɧɢɬɚɪɧɢ ɫɢɫ�
ɬɟɦɢ ɢ ɬ�ɧ�

 ɍɞɴɥɠɢɬɟɥ� ɋ ɬɚɡɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬ ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨ 
ɨɩɬɢɦɚɥɧɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɧɟɞɨɫɬɴɩɧɢ ɦɟɫɬɚ� 
ɂɞɟɚɥɟɧ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɞɢɚɬɨɪɢ� ɪɚɦɤɢ ɧɚ 
ɜɪɚɬɢ� ɩɪɨɡɨɪɰɢ� ɪɨɥɟɬɧɢ ɳɨɪɢ� ɫɚɧɢɬɚɪɧɢ ɫɢɫ�
ɬɟɦɢ�

 ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɪɴɱɧɚ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɞɸɡɚ ɫɟ 
ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɡɚ ɝɨɥɟɦɢ ɫɬɴɤɥɟɧɢ ɢ ɨɝɥɟɞɚɥɧɢ ɩɨ�
ɜɴɪɯɧɨɫɬɢ� ɝɥɚɞɤɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɧɚɣ�ɨɛɳɨ ɢɥɢ 
ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɤɫɬɢɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɤɚɬɨ 
ɤɚɧɚɩɟɬɚ� ɦɚɬɪɚɰɢ ɢ ɬ�ɧ�

 ȼɥɨɠɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ ɲɢɪɨɤɚ� 
ɋɬɴɤɥɚ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ ɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɫ ɝɨɥɟɦɢ 
ɪɚɡɦɟɪɢ�

 ȼɥɨɠɤɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ ɬɹɫɧɚ� ɋɬɴɤ�
ɥɚ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ ɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɫ ɦɚɥɤɢ ɪɚɡɦɟɪɢ�

 ɑɟɬɤɨɜ ɜɟɧɟɰ� Ɂɚ ɤɢɥɢɦɢ� ɫɬɴɥɛɢ� ɜɴɬɪɟɲɧɨ ɨɛ�
ɡɚɜɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɢ� ɬɟɤɫɬɢɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨ�
ɫɬɢ ɧɚɣ�ɨɛɳɨ (ɫɥɟɞ ɬɟɫɬ ɧɚ ɫɤɪɢɬɨ ɦɹɫɬɨ)� Ɂɚ 
ɚɛɪɚɡɢɜɧɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɢ ɬɴɪɤɚɧɟ�

 ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɯɚɜɥɢɟɧɨɬɨ ɩɨɤɪɢɜɚɥɨ ɧɚ ɪɴɱɧɚɬɚ 
ɞɸɡɚ� Ɉɫɨɛɟɧɨ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ ɦɚɥɤɢ ɦɢɟɳɢ ɫɟ 
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ� ɞɭɲɤɚɛɢɧɢ ɢ ɨɝɥɟɞɚɥɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ ɜɴɪɯɭ 
ɫɬɭɞɟɧɢ ɫɬɴɤɥɚ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɰɢ.
 ɉɪɟɡ ɝɨɞɢɲɧɢɬɟ ɜɪɟɦɟɧɚ ɫ ɨɫɨɛɟɧɨ ɧɢɫɤɢ 

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɫɬɴɤɥɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɞɝɪɟɹɬ, ɤɚɬɨ
ɨɬ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ ɨɤɨɥɨ 50 ɫɦ ɨɬ ɩɨɜɴɪɯ-
ɧɨɫɬɬɚ ɡɚ ɬɪɟɬɢɪɚɧɟ ɫɟ ɩɨɞɚɞɟ ɩɚɪɚ. 

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɩɨɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚ ɜɴɪɯɭ 
ɡɚɩɟɱɚɬɚɧɢ ɦɟɫɬɚ ɧɚ ɪɚɦɤɚɬɚ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɟɰɚ. 
 ɇɟ ɧɚɫɨɱɜɚɣɬɟ ɩɚɪɚɬɚ ɤɴɦ ɬɟɡɢ ɦɟɫɬɚ.

ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ

Ɉɫɜɟɠɚɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɤɫɬɢɥ

ɉɨɞɨɜɚ ɞɸɡɚ

ɉɪɢɦɟɪɢ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ

Ɇɨɧɬɚɠ ɧɚ ɜɥɨɠɤɢɬɟ

ɋɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ

ɉɪɢɦɟɪɢ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ

Ɍɨɱɤɨɜɚ ɫɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ

Ɋɴɱɧɚ ɞɸɡɚ
ɉɪɢɦɟɪɢ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ

Ɋɴɱɧɚ ɞɸɡɚ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɬɴɤɥɨ
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 ɇɚɩɪɴɫɤɚɣɬɟ ɫɬɴɤɥɟɧɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ ɪɚɜɧɨɦɟɪ�
ɧɨ ɨɬ ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ ɨɤɨɥɨ 20 ɫɦ�

 ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɩɨɞɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɚɪɚ�
 ɉɪɨɤɚɪɜɚɣɬɟ ɝɭɦɟɧɚɬɚ ɮɚɫɤɚ ɨɬɝɨɪɟ ɧɚɞɨɥɭ ɩɨ 

ɫɬɴɤɥɟɧɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ ɧɚ ɭɫɩɨɪɟɞɧɢ ɩɨɫɥɟɞɨ�
ɜɚɬɟɥɧɢ ɥɟɧɬɢ ɢ ɢɡɫɦɭɱɟɬɟ�

 ɉɪɢ ɧɭɠɞɚ ɢɡɛɴɪɫɜɚɣɬɟ ɞɨ ɫɭɯɨ ɝɭɦɟɧɚɬɚ ɮɚɫɤɚ 
ɢ ɞɨɥɧɢɹ ɪɴɛ ɧɚ ɩɪɨɡɨɪɟɰɚ�

 ɉɨɞɯɨɞɹɳɚ ɟ ɡɚ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ ɦɪɴɫɨɬɢɹ ɨɬ ɬɟɫ�
ɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ� ɤɚɬɨ ɮɭɝɢ ɧɚ ɩɥɨɱɤɢ� ɪɚɦɤɢ ɧɚ 
ɜɪɚɬɢ� ɲɥɢɰɨɜɟ ɧɚ ɪɨɥɟɬɧɢ ɳɨɪɢ ɢ ɬ�ɧ�

 Ɂɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɬɟɤɫɬɢɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ ɤɚɬɨ 
ɤɚɧɚɩɟɬɚ� ɤɪɟɫɥɚ� ɦɚɬɪɚɰɢ� ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɧɢ ɫɟɞɚɥ�
ɤɢ ɢ ɬ�ɧ�

 Ɂɚ ɪɴɛɨɜɟ� ɮɭɝɢ� ɪɚɞɢɚɬɨɪɢ ɢ ɬɪɭɞɧɨ ɞɨɫɬɴɩɧɢ 
ɦɟɫɬɚ�

 Ɂɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ 
ɤɚɬɨ ɪɚɦɤɢ ɧɚ ɤɚɪɬɢɧɢ� ɤɧɢɝɢ ɢ ɬ�ɧ� 

Ʉɨɦɩɥɟɤɬ ɤɪɴɝɥɢ ɱɟɬɤɢ (ʋ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɚ 2 860�231) �
� ɰɜɟɬɧɢ ɤɪɴɝɥɢ ɱɟɬɤɢ ɡɚ ɬɨɱɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɭɣɧɚ ɞɸɡɚ�
Ɏɢɥɬɴɪ HEPA (ʋ ɡɚ ɩɨɪɴɱɤɚ 2 860�229)

" ɈɉȺɋɇɈɋɌ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɡɚ ɠɢɜɨɬɚ ɩɨɪɚɞɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɬɨɤ.
 ɉɪɟɞɢ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɪɚɛɨɬɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɭɪɟ-

ɞɴɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɢ ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɚɠɞɚ 
ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

 ɍɪɟɞɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɬɚɜɢ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɞɢ.
 Ɋɟɦɨɧɬɧɢ ɪɚɛɨɬɢ ɢ ɪɚɛɨɬɢ ɩɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ-

ɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɫɚɦɨ ɨɬ 
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.

 ɉɪɢ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɢ ɢɡɫɴɯɜɚɧɟ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɱɟɬ�
ɤɢɬɟ ɫ ɤɨɫɴɦɚ ɧɚɞɨɥɭ� ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɞɟɮɨɪɦɢɪɚɬ�

 ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɜɥɚɠɧɚ ɤɴɪɩɚ ɡɚ ɜɴɧɲɧɨɬɨ ɩɨɱɢɫɬ�
ɜɚɧɟ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɚ� ɂɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɧɚ ɪɚɡ�
ɬɜɨɪɢɬɟɥɢ ɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ� ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɬɟ 
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɹɬ ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ�

 Ɂɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ� 
ɜɢɠɬɟ ɝɥɚɜɚ Äɋɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ³�

 ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ ɪɟɞɨɜɧɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟɬɨ ɧɚ ɭɩɥɴɬ�
ɧɟɧɢɹɬɚ ɜ ɩɚɪɨɫɬɪɭɣɧɢɹ ɳɟɩɫɟɥ� Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨ�
ɞɢɦɨ� ɝɢ ɫɦɟɧɹɣɬɟ�

 ɂɡɜɴɪɲɜɚɣɬɟ ɫɴɳɢɹ ɤɨɧɬɪɨɥ ɢ ɩɪɢ ɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥɧɢɬɟ 
ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɹ ɧɚ ɬɪɴɛɢɬɟ ɡɚ ɩɚɪɚ ɢ ɧɚ ɞɪɴɠɤɚɬɚ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ ɩɨɪɚɞɢ ɝɪɟɲɧɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ 
ɮɢɥɬɴɪ HEPA.
 ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɫɚɦɨ ɩɨɞ ɬɟɱɚ-

ɳɚ ɜɨɞɚ, ɧɟ ɝɨ ɬɴɪɤɚɣɬɟ ɢɥɢ ɱɟɬɤɚɣɬɟ.
 ɋɜɚɥɹɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ� ɜɢɠɬɟ 

ɝɥɚɜɚ Äɉɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɫ ɜɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ³�

Ɏɢɝɭɪɚ 
 ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɥɨɫɬɚ ɡɚ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚɜɚɧɟ ɧɚ ɮɢɥɬɴ�

ɪɚ +(3$ ɢ ɫɜɚɥɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ ɨɬ ɧɟɝɨɜɨɬɨ ɦɹɫɬɨ�
 ɂɡɩɥɚɤɧɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$ ɩɨɞ ɫɬɭɞɟɧɚ� ɬɟɱɚ�

ɳɚ ɜɨɞɚ�
 ɋɥɟɞ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɝɨ ɢɡɬɴɪɫɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ� 

ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɫɬɪɚɧɹɬ ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢɬɟ ɨɫɬɚɬɴɰɢ ɨɬ 
ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɢɹ ɢ ɢɡɥɢɲɧɚɬɚ ɜɨɞɚ�

ɍɤɚɡɚɧɢɟ
Ɉɫɬɚɜɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$ ɞɚ ɫɴɯɧɟ ɞɚɥɟɱɟ ɨɬ ɢɡɬɨɱ�
ɧɢɰɢ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɢ ɬɨɩɥɢɧɚ� Ɏɢɥɬɴɪɚ +(3$ ɩɨɫɬɚ�
ɜɹɣɬɟ ɜ ɭɪɟɞɚ ɟɞɜɚ ɫɥɟɞ ɤɚɬɨ ɢɡɫɴɯɧɟ�
 ɉɪɢ ɭɜɪɟɠɞɚɧɟ ɫɦɟɧɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$
 Ɏɢɥɬɴɪɴɬ +(3$ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚ ɧɚ ɢɧ�

ɬɟɪɜɚɥɢ ɨɬ � ɦɟɫɟɰɚ�
 ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɡɚ ɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɚɧɟ ɧɚ 

ɮɢɥɬɴɪ +(3$ ɜ ɧɨɫɚɱɚ�
 Ɉɬɧɨɜɨ ɛɥɨɤɢɪɚɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$ ɫ ɥɨɫɬɚ�

Ɇɧɨɝɨ ɱɟɫɬɨ ɩɪɢɱɢɧɢɬɟ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɫɚ ɟɥɟɦɟɧɬɚɪɧɢ 
ɢ ɫ ɩɨɦɨɳɬɚ ɧɚ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɦɨɠɟ ɫɚɦɢ ɞɚ ɝɢ 
ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ� Ⱥɤɨ ɧɟ ɫɬɟ ɫɢɝɭɪɧɢ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ ɧɟ ɫɚ 
ɨɩɢɫɚɧɢ ɬɭɤ� ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɫɟ ɤɴɦ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ ɫɟɪɜɢɡ�
" ɈɉȺɋɇɈɋɌ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬ ɡɚ ɠɢɜɨɬɚ ɩɨɪɚɞɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɬɨɤ.
 ɉɪɟɞɢ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɪɚɛɨɬɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɭɪɟ-

ɞɴɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɢ ɳɟɩɫɟɥɴɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɚɠɞɚ 
ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.

 ɍɪɟɞɚ ɞɚ ɫɟ ɨɫɬɚɜɢ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɞɢ.
 Ɋɟɦɨɧɬɧɢ ɪɚɛɨɬɢ ɢ ɪɚɛɨɬɢ ɩɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ-

ɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɫɚɦɨ ɨɬ 
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡ.

 ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ� ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɩɪɢɫɴɟɞɢɧɢɬɟɥ�
ɧɢɹ ɤɚɛɟɥ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɢ�

Ⱥɤɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ/ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɟɧ ɦɚɪɤɭɱ/ɜɫɦɭɤɚ�
ɬɟɥɧɢ ɬɪɴɛɢ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ ɢɥɢ ɡɚɞɴɪɠɚɧɢ ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ 
ɩɨ�ɞɴɥɝɨ ɨɬ 10 ɫɟɤɭɧɞɢ� ɫɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚ ɜɚɤɭɭɦ ɢ ɟɥɟɤ�
ɬɪɨɧɢɤɚɬɚ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɡɚ ɢɤɨɧɨɦɢɹ ɧɚ ɟɧɟɪ�
ɝɢɹ�
 ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ� 
 Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɡɚɩɭɲɜɚɧɟɬɨ�
 Ⱦɚ ɫɟ ɜɤɥɸɱɢ ɭɪɟɞɚ�

 ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ� ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɹɬ ɦɚɪɤɭɱ ɢɥɢ 
ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢɬɟ ɬɪɴɛɢ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ� ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ 
ɡɚɩɭɲɜɚɧɟɬɨ�

 ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɥɨɠɤɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ�
 ɋɦɟɧɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥ�

ɬɴɪ�

 ɋɦɟɧɟɬɟ ɮɢɥɬɴɪɚ +(3$�

Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɦɟɤɚ ɦɟɛɟɥ (ɦɚɥɤɚ)

Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɦɟɤɚ ɦɟɛɟɥ (ɝɨɥɹɦɚ)

Ⱦɸɡɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɮɭɝɢ

ɑɟɬɤɚ ɡɚ ɦɟɛɟɥɢ

ɋɩɟɰɢɚɥɧɢ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ

Ƚɪɢɠɢ ɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ

ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ

ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ

Ɏɢɥɬɴɪ HEPA

ɉɨɦɨɳ ɩɪɢ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ

ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɜɫɦɭɤɜɚ
ɉɪɟɤɴɫɧɚɬɨ ɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ ɫ ɬɨɤ

ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ/ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɟɧ ɦɚɪɤɭɱ/
ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɢ ɬɪɴɛɢ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ ɢɥɢ ɡɚɞɴɪɠɚɧɢ 
ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ

ɋɥɚɛɚ / ɨɬɫɥɚɛɜɚɳɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ
ɜɫɦɭɤɜɚɧɟ

ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢɬɟ ɫɚ ɡɚɩɭɲɟɧɢ

Ɏɢɥɬɴɪ HEPA ɟ ɡɚɦɴɪɫɟɧ
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 ɋɦɟɧɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥ�
ɬɴɪ�

 ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ 
ɮɢɥɬɴɪ�

 ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɩɪɚɯɨɫɦɭɤɚɱɤɚɬɚ� ɜɴɡɫɬɚɧɨɜɟɬɟ ɤɨ�
ɪɟɤɬɧɨɬɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɢ ɜɤɥɸ�
ɱɟɬɟ ɭɪɟɞɚ�

Ɂɚɩɚɡɜɚɦɟ ɫɢ ɩɪɚɜɨɬɨ ɧɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ!

ɇɚɦɚɥɹɜɚ ɫɟ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
ȼɨɞɚɬɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɧɚ ɜɨɞɧɢɹ ɮɢɥɬɴɪ ɟ ɫɢɥɧɨ 
ɡɚɦɴɪɫɟɧɚ

ɂɡɜɨɞ ɡɚ ɜɨɞɚ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɢɡɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɚ 
ɬɟɱɧɨɫɬɢ

ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹɬ ɧɚ ɩɨɩɥɚɜɴɤɚ ɟ ɛɥɨɤɢɪɚɧ

ɉɪɚɯɨɫɦɭɤɚɱɤɚɬɚ ɧɟ ɡɚɫɦɭɤɜɚ
ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɧɚ ɩɨɩɥɚɜɴɤɚ

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ
ɇɚɩɪɟɠɟɧɢɟ 220�2�0

1a50�60
9
+]

Ƚɪɚɞɭɫ ɧɚ ɡɚɳɢɬɚ ,3 ;�
Ʉɥɚɫ ɡɚɳɢɬɚ ,

Ⱦɚɧɧɢ ɡɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ
ɉɪɢɟɦɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɤɨɬɟɥ 1100 :
ɇɨɦɢɧɚɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɬɭɪɛɢɧɚ 1100 :
ɇɚɥɹɝɚɧɟ ɧɚ ɩɚɪɚɬɚ ɦɚɤɫ� 0�� 03D
ȼɪɟɦɟ ɡɚ ɩɨɞɝɪɹɜɚɧɟ 5 ɦɢɧɭɬɢ
Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɚɪɚ ɦɚɤɫ� 65 ɝ/ɦɢɧ

Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɧɚ ɩɴɥɧɟɧɟ
ɉɚɪɟɧ ɤɨɬɟɥ 0��5 ɥ
ȼɨɞɟɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 0�5 ɥ
ȼɨɞɟɧ ɮɢɥɬɴɪ�ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 1�2 ɥ

Ɋɚɡɦɟɪɢ
Ⱦɴɥɠɢɧɚ 510 ɦɦ
ɒɢɪɨɱɢɧɚ 330 ɦɦ
ȼɢɫɨɱɢɧɚ 3�0 ɦɦ
Ɍɟɝɥɨ (ɛɟɡ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ) 9�1 ɤɝ

Ⱦɨɩɭɫɬɢɦɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɲɭɦɚ
Ⱦɨɩɭɫɬɢɦɨ ɧɢɜɨ ɧɚ ɲɭɦ ((1 
6070��2�1)

71 G%($)
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